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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Stralle 97421 Schweinfurt

SR EAR A0

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

2 870805540

3 870805568

4 870805585

M agna PT S- p. A. 2 Notadl ricevimento / Recelving Notes a C':Juer:;eegwn?i g.lle -
V Dei Ciclamini 4 . 39822432
|..70026 MOD U G NQ BA & Trasporto/ Frelght 7 Consegna/ Delivery 4 Data pecizione
. iy Shipping Date
il W < - 09.12.2019
Not Free
Trasporla/  Mezzo vostrof
Frelght Cther Yehicle Faturafnvolce
ool BNt Mo,
:u;?a“:r:g VAT s Incoterms Araslo 9 Data/Date %iﬂ
91001509 IT04886850728 DAP Madugno -6
11 Qrdine d'acqyisto n/Purchase Order No. 10 Vostro nferimenta/ 15 Alre informazion¥ 12 Nostro repariof 13 Tel. 14 Nr. destinatarioy 168 Nr. d'ordine/
Your Refgrenca Additional Data Qur Department Recelver No. Qrder No.
550003885201 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
Sipos Fruzsina
o g 20 23024 PesalotaterTolal Welght
i o ML-Express & Logistics GmhH Pato X Lordor 660.0 KG
Trasporto speciale / Dedicato Free
o Parto Natto/Net 514,0 KG
assegnata/
’ e tinazione
B ! 8 x 0000SON, 64 x KLT 4314 o et O Recehing Lacatin
57062799 14248
E%igzzop} ’ QQ 2 'Z_ qq__
estinazion -
i BIRLFCH Seo AN ¥ 2865
27 A, 28 Articalo cliente / Descrizlone socuanttt/  siME;  Consegna/Delivery
Recelver Part No. Description/ Faﬂ}\lo.l Pack Quantty Qta Unitarda Handling Unit
001 9000112673 F-563739.04.LTR1-H844S 4.992 pz  39822432/10
Anello esterno
084568747-43B0LAG H ME+-MNAGEL s.rl.
ACCEYTAZIONE MERCE 870805519
Quantfté dichiarata: l‘ ?Ez B70805540
Quantitd effettiva:
Tipo Imballaggio: 870005568
Quantita Imballi: 870805595
Ordine d'acquisto n./ Purchase Order No. Latio / Batgh Ganfarsitiplle schods.damhaliny a@n
550003885201 0035783966 Daf923FAa; Ungheria
Firma
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggilo
1 870805519 1285KG 1650 KG  800x 600x 700 MM Q000SON

Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-HB4#S
128,56 KG  1650KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-H84#S
128,56 KG  16850KG 8Q0x 600x 700 MM 0000SON
Articole 084568747-4350-10 F-563732.04.LTR1-Ha445
128,56 KG  165Q0KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-H84#S

Gestione imballaggi a rendere
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Quantita: 1248 PZ
Quantité: 1248 PZ
Quantitd: 1248 PZ
Quantita:. 1248 PZ

Schaeffler Technologies AG & Co, KG, industnestrassa 13, 51074 Herzopenaurach, Phone +48 9132 82:0, Fax +43 9132 624350,

www.schaefller.defen, Regl: d Seat: H

General Pariner: Schaeffier AG, Registered Seat: Herzogenaurach, Gemmercial Reglster: AG Firth HRB 14738 Board of Managing Directors: Kiaus Rosentex (GEC),

rrach, Gommercial Register: AG Forth HAA 10129, VAT reg. no. DE 291 636 029

Dietmar Heprich, Andreas Schick, Cotinna Sedittenhelm, Michael Sading, Dr. Stefan Spindler, Uwe Wagner, Matihias Zink
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SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.

! : Packliste / Packing note
Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

Magha PT S.p.A. o Y 39822432
V Dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO BA 4 oot paca 09.12.2019
4,000 P-26-SGP4 Palette 800X600X127-FAG-HLZ 0000SON
64,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X1 47-Pi3 KLT 4314
4,000 P-38-A0806 Coperchio SW-5G-812X612X53 0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun cobbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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General Parner; Schaetller AG, Registered Seal: Herzogenaurach, Commerclal Register: AG Firth HRS 14738 Beard of Managing Directors: Klaus Bosenfeld (CE0),
Diatmar Heinrich, Andreas Schick, Corinna Schittenhelm, Michazl S&ding. Dr. Stefan Spindier, Uwe Wagner, Matthlas Zink
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